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A párbajról.
—• Irta : P'Mer Zsi^mond. —

Budapest, márcz. 24.

Pitreichról a közös hadügyminisz­
terről azt közli egy bécsi lap, hogy 
egy titkos rendeletet bocsátott ki, mely­
ben meghagyja mindazo n katonatisz­
teknek, kik a párbajellenes liga tagjai 
lettek, hogy abból azonnal kilépjenek, 
mert ilyen egyletnek tagja egy katona 
nem lehet.

Hogy mennyiben igaz ez a hir, 
nem kutatjuk azért, mert tényleg sok 
katonatiszt töröltette magát az egylet 
lajstromából. Nem is feladatunk a kö­
zös hadügyminiszternek rendeletéből ki­
folyólag kimerítően fejtegetni a had­
sereg vezetőinek álláspontját. Annyit 
azonban megjegyzünk, hogy e rendelet 
árt a párbajellenes mozgalomnak, ha­
bár a katonatisztek és tartalékos tisz­
teken kívül még mindig megmarad a 
társadalomnak egy nagyobb és számot­
tevőbb része, amely híve e mozgalom­
nak. És azért épen most az alkalom 
megmutatni, hogy a magyar párbaj - 
ellenes liga, melynek éléa oly tekin­
télyes ember mint Rakovszky I. 
államszámvevőszéki elnök áll, nem fél 
a titkos rendelettől és az indított moz­
galom nem vesztette el azért életké­
pességét. A czivilizáezió leküzdte a 
középkor összes rémeit, és ezt ne volna 
képes kiirtani?

Amikor az igazságszolgáltatást, | bajra; mert félnek a gyávaság vádjá-
babonás, felvilágosulatlan bírák gya­
korolták, amikor az emberi szenvedé­
lyeket haragot és bosszúvágyat igaz­
ságból merített törvények még nem 
fékezték és amikor a tudás sokféle tév- 
tanok békói alatt nyögött, akkor ért­
hető volt, hogy az igazság keresését 
vétkes könnyelműséggel istenítéletre bíz­
ták. A sötét középkor zsarnok ítélke­
zési módját rég elvetették. A haladás 
elsöpört minden kínzást, az igazság­
szolgáltatás a humanizmus törvényeit 
követi, a katonai törvényt is a jelen­
kornak megfelelően átdolgozzák és csak 
a párbaj maradjon kivételnek!

Mert a magyar párbajellenes sző 
vétség is elismeri némi esetekben a 
párbaj jogosultságát. Miért azt mi nem 
tudjuk és be nem láthatjuk. Azt hiszik, 
hogy a jog és törvény alapján ítél­
kező bíró nem orvosolhatja oly igaz­
ságosan a sérelmeket, mint egy ostoba 
ólomgolyó ? Egy becsületes ember va­
lamely rajta elkövetett sértést csak 
vérrel moshat le ?

Minden józanul gondolkozó em­
bernek a leghatározottabb nemmel 
kell erre válaszolnia. Sajnos, hogy a 
társadalom nagy része nem ennek a 
felfogásnak hódol.

Akármilyen abszurdnak látszik is 
első pillanatra, de ha megvizsgáljuk a 
legtöbb esetet, azt találjuk, hogy a fé­
lelem ösztökéli a legtöbb embert a pár­

tól, félnek, hogy a társadalomban nem 
jut többé nekik szerep, hogy minden­
honnan kikomplimentálják, kinézik őket, 
ha párbajra ki nem állanak. Mert úri 
dolog ám a párbaj. Becsületes lehet 
mindenki, hanem lovagiasnak lenni, az 
már a becsületnek finomabb megkülöm- 
böztetésére vall. Nem lopni, nem csalni, 
azt a paraszt is tudhatja. De a 
legkisebb, sokszor csak képzelt sértés­
ért véres elégtételt csak ur szerezhet 
magának. S ki ne akarna ma ur lenni ?

Ez a felfogás nem sajnos-e? És 
nem az úrhatnámság legfattyubb haj­
tása-e az? Arra gondolni, hogy más 
humánusabb és igazságosabb utón és 
módon elégítsük ki e félszeg felfogást, 
erre már itt az ideje nálunk is, és 
azért kárhoztatnunk kell Pitreich titkos 
rendeletét. Hisz Németországban maga 
Vilmos császár nyilatkozott több ízben 
a párbaj ellen; Francziaországban is 
felette szigorúan büntetik meg a pár­
baj vétséget, vagy igen nyomós oknak 
kell lenni, hogy párbajozzanak ; Angliá­
ban már régebben a főúri körökből s 
az udvarból is egészen száműzték a 
párbajt, amennyiben drákói rendszabá­
lyokkal lépnek fel a párbajvétkesek 
ellen. Azért minálunk is szükséges, 
hogy elsősorban az arisztokráczia fog­
laljon állást a párbaj ellen, ez sokkal 
hasznosabb volna, mintha ezer bölcs 
küzd a párbaj ellen, mert ebben

1 „Brassói Lapok“ tárczája.
Néhány érdekes jelenség és azok­

nak magyarázata.*)
— A „Brassói Lapok* eredeti tárczája. — 

— Irta: REITHOFFER REZSŐ. —

Az ember gondolkodó teremtmény 
lévén, a körülötte feltűnő tárgyak és je­
lenségek mellett nem surranik el csak 
úgy, mint az állat, a mely azokat leg­
feljebb megbámulja, vagy tetszésének, 
esetleg nem tetszésének ad az ő módja 
szerint kifejezést, hanem igyekszik azt 
meg is érteni. A megértés első kelléke a 
jó megfigyelés, a mely ha alapos, úgy a 
legtöbb esetben reávezeti gondolkodásun­
kat arra az okra is, a mely az egyes, 
előttünk mutatkozó jelenségeket létre 
hozta. Tehál első és fődolog valamit pon-

•) Előadatott a Brassói Nemzeti Szövetség 
által 1903. márczius 8-án tartott szabadelőadáson.

tosan ős alaposan megfigyelni. Ez azon­
ban nem oly könnyű ám, mint a minőnek 
első pillanatra feltűnik : igen gyakran nem 
látjuk azt, a mi ott folyik le szemeink 
előtt. Furcsa állítás, de így van. Bizo­
nyítja ezt az egész emberiség történelme. 
Igen, igen hosszú időnek kellett eltelnie 
a paradicsomi állapot óta, a mig a körü­
löttünk mutatkozó jelenségek egy részét 
megérteni s igy megmagyarázni képesek 
lettünk; nagyon sok esetben pedig még 
most is kénytelenek vagyunk bevallani 
gyarlóságunkat, tudatlanságunkat. Hosszú 
időn át tanult már az emberiség, igen 
sokat tapasztalt is, és még mindig 
nem elég!

Az első ember a természet gyerme­
ke volt és igy közvetlenebbül érintették a 
természet jelenségei, mint a mai kornak 
az iroda vagy a műhely rideg falai közé 
préselt hivatalnokát, iparosát, munkását. 
Mostanság különösen mi szegény városi 
emberek jóformán csak akkor szemlélhet­
jük a természet jelenségeit, ha például

czikázó villám alakjában, egetrázó menny­
dörgés kíséretében jelentkezve, erőszak­
kal von el dolgozó asztalunk mellől, eset­
leg házunk kéményébe csap le, a vagy 
házunk födelét ragadta le pehely módjára 
az orkán s dobta át esetleg a tizedik szom­
szédunk házának tetejére.

Nem igy volt ez a régi kor embe­
rével : ő a természet ölén élt, mint gyer­
mek az anya ölén, megfigyelhette annak 
minden mozzanatát, mint gyermek az 
anyai szívnek minden dobbanását. Szemei 
előtt játszódott le az ég csodáitól a ten­
ger rejtelmes és titkos mélységéig, a he­
gyek meredek sziklabérczeitől a szelíd 
völgyek, virágos mezőkig minden jelen­
ség; az élettelen és élő természet összes­
ségének úgy szólva minden megnyilat­
kozása.

Más kérdés azonban az, hogy meg­
értette-e ezeket a természeti ember? Fe­
leletül azt mondhatjuk, hogy bizony 
vajmi keveset értett meg; pedig a jó­
akarat és törekvés nem hiányzott belőle
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az esetben egyszerre vége szakadna a 
sok haszontalan vérontásnak. És miért 
ne csatlakozhatnának a főurak töme­
gesen a párbajelleni mozgalomhoz? 
Nem képzelhető el, hogy az az ember, a 
ki felebarátját párbajban megölte, bár 
a törvény csak enyhén büntette meg, 
hogyan mentheti bűnét Isten és lelki­
ismerete előtt és legyen az akár a leg­
fényesebb palota, akár a szegény kuny­
hónak a lakosa. A bűnbánó gyilkost 
elitélik az emberek s Isten megbocsát 
neki, de aki párbajban oltja ki ellen­
felének életét, annak ugyan megbocsá­
tanak az emberek, (vagy legalább azok 
egy osztálya), de az nem lehet, 
hogy l e 1 k i i s in e r e t e megbo­
csáthasson neki. Mert megdönt­
hetetlen igazság, hogy emberélet kiol­
tása bűn, ha mindjárt az emberek al­
kotta törvények és a társadalom nem 
is torolják meg érdem szerint.

S minthogy az igazság mindig 
győz, ha győzelme késik is, biztos, 
hogy a párbaj vétek és nem fogja ma­
gát tartani. Nem használ Pitreich ur 
titkos rendelete. A középkorból örök­
ségül ránk maradt sötét és félszeg fel­
fogást el fogja törölni az igazság után 
haladó társadalom. Csak tőle függ, 
hogy szembeszálljon azzal, aki bűnt 
követel tőle. Ezt reméljük a magyar 
társadalomtól azért, mert sok drága 
életet, sok értékes munkaanyagot ment­
hetünk meg a hazának.

A polgárság fejlődése és 
szervezete.

Brassó, márcz. 26.
II.

A római birodalom örökségén osztoz­
kodó barbárok a falakkal megerősített váro­
sokat kíméletben részesítették, mert azokat

de igenis hiányzott a kellő ész és érte­
lem. Eme hiány eredményezte azután azt. 
hogy a természeti ember meg nem értvén 
a jelenségeket, s az okot nem találván, 
képzeletének nyitott gazdag teret s ily 
módon csapongó fantáziája homályos, u. 
n. misztikus alakokkal népesítette be gon­
dolatvilágát s a legtöbb esetben olyan 
naiv magyarázatát adta az egyes termé­
szeti jelenségeknek, a melyen a mai em­
ber most már csak kaczagni szokott.

Valóban a gyermekkorát élte ekkor 
az emberiség. Hiszen tudjuk, hogy a 
gyermek sem képes az ö még fejletlen, 
és éretlen eszével a körülötte mutatkozó 
jelenségeket megérteni ■ élénken működő 
képzelete valami naiv magyarázatot ke­
res és ekkép igyekszik kielégíteni tudás­
vágyát, ha csak a felnőttebbektől meg 
nem tudja a valódi magyarázatot. Pél­
dául a gyermek, a ki hallott mennyor­
szágról beszélni, bizonnyára a csillagos 
eget egy átlyugga’ott nagy félgömbnek 
tartja, a melynek nyílásain az égi fény 
hatol ki, mint megannyi csillag ké­
pében.

(Foly. köv.)

hatalmuk biztos ' alapjainak tekintették. A 
lakósok a nyílt helyekről tömegesen tódul­
tak a városok falai mögé, mert az ököljog 
ezen korszakában, mikor az erősebb el­
nyomta a gyengébbet, csak itt remélhettek 
némi védelmet. A falak között összeszorult 
lakósok között indult meg először az uj álla­
mokban az iparűzés, még pedig olyan ked­
vező eredménynyel, hogy rövid idő múlva 
a jólét bizonyos fokára emelkedtek. S mivel 
a forgalomban lévő kevés pénz egészen a 
polgárság kezeibe került, tekintélyük neme­
sek előtt is növekedett, akik — gazdagságuk 
a földbirtokban lévén, az ingatlanban — szí­
vesen folyamodtak a polgárok erszényéhez. 
A vagyonosodé polgárok most már azon 
gondolkodtak, hogy pénzükön jogokat vá­
sároljanak maguknak. S ez a törekvésük si­
került is.

A városoknak rendesen egy világi, 
vagy egyházi főur volt a hübérura, aki 
kénye-kedve szerint zsarnokoskodott a pol­
gárság fölött. Megesett azonban — s nem 
is ritkán — hogy a hübérurnak pénzre 
volt szüksége. Az ilyen alkalmakat megra 
gadta a polgárság s pénzzavarából hübér- 
urát csak úgy volt hajlandó kisegíteni, ha 
az hűbéri jogainak egy-egy részéről lemon­
dott. így szerezték meg a polgárok fokon­
ként az igazságszolgáltatást, a tulajdonjogot, 
a közigazgatást, a pénzverést, a szövetke­
zés, védelem, békekötés és hadviselés jogát. 
A kínos függőviszony így apránkint széttö­
retett, a hübérur elvesztette minden jogát 
s a városok független kis köztársasággá 
alakultak át, a melyekben a polgárság en- 
gedelme nélkül senki sem telepedhetett le.

A városokat ezen törekvésükben ma­
guk a királyok is támogatták, akik a hatal­
maskodó főnem.-sek ellen folytatottt küzdel­
meik közepette természetes szövetségeseiket 
látták a városi polgárságban, amelynek a 
pénzére különben is rászorultak.

Az így hatalomra vergődő polgárság 
bán ébredt fel először a középkor folyamán 
az együttérzés, egymás érdekeinek a vé­
delme. Kivívták a szabadegyesülés jogát s 
községüknek minden egyes tagja a többivel 
együttesen gyakorolta jogait és kiváltságait. 
Társulatokat alkottak, a melyeknek tagjai 
együttesen gyakorolta jogait és kiváltságait. 
Társulatokat alkottak, a melyeknek tagjai 
esküvel kötelezték magukat kitűzött czéljuk 
érdekében a teljes erővel való munkálko­
dásra. Ezek a társulatok egészen kezükbe 
kerítették az ipart, kereskedelmet, adókeze­
lést, igazságszolgáltatást s belőlük alakultak 
ki a ezéhek ; kereskedelmi szövetkezetek sa 
polgári hivatalnok-osztály.

Az önmagát kormányzó polgárság az 
anyagi és szellemi műveltségnek soha sem 
látott magas fokára emelkedett s városaik 
a jólétnek s a tudománynak gyupontjaivá 
lettek. A szabad szellemnek semmi sem 
állta erőszakos útját s újabb társadalmi esz­
méiknek elterjedését, a melyekkel olyan 
nagyra vagyunk, egyenesen a polgárságnak 
köszönhetjük. A mikor a társadalmat ezer 
apró részre darabolták szét, egyedül a pol­
gárság érzett együtt s hagyta ránk a sza­
badegyesülés nagyszerű eszméjét. Uraim ! 
Nagy dolgot jelentek ki: a polgárságban 
fogamzott meg először az önkormányzat s 
az alkotmány fogalma, mai társadalmunk­
nak az alapját a polgárság vetette meg, s 
az az angol alkotmány, amelyre bámulattal 
tekint fel a világ, nagyrészben a polgárság- 
müve. Ilyen dicső múltra a társadalom-

nak egyetlen egy osztálya sem tekinthet 
vissza !

Ezután részletesen ismertette a ezéhek 
szervezetét s előadását a következőképen vé­
gezte :

Uraim ! A régi szép időknek a múlt 
század véget vetett s a polgárság fejlődésé­
ben látszólag végzetesen megakadt. De 
azért reménytelenül kétségbeesni nem sza­
bad, ha hiszük azt, hogy az emberiség elé 
magasabb czélt tűzött a gondviselés s nem 
véletlenül tengődünk e földtekén. Ha czélunk 
van, úgy az csak a folytonos tökéletesedés 
lehet s ebben a munkában a polgári osz­
tálynak a múltban elyan fényes szerepet 
juttatott a gondviselés, amelynek bizonyára 
folytatása is lesz. Most azonban tagadha­
tatlanul zátonyra jutott a polgárság. Olyan 
időket él az ipar, mint a római birodalom 
utolsó századaiban. A nagy tőkék ismét 
nyomják a kis embereket, a rabszolgákat 
pedig ezerszeresen pótolják a gépek.

Én kívánom önöknek, hogy a múlt 
idők tanulmányozása segítségével keressék 
meg azokat a helyes utakat és módokat, a 
melyeken szerencsésen előre haladhatnak, a 
melynek segítségével méltó utódjaivá lesznek 
szellemileg müveit, anyagilag jólétnek ör­
vendő nagy elődeiknek.

Az iparos számlája.
Brassó, már«z. 26.

Hazánkban most minden szónok a 
honi ipar pártolásáról szónokol s minden 
gyűlés, vagy iparkiállitást óhajt rendezni, 
vagy az ipar megvédésére külön iparka­
marák felállítását határozza el elvben, de 
csak elvben.

Azonban eközben más bajról egé­
szen megfeledkeznek iparunk lelkes szó­
vivői s a baj nem más, mini hogy Ma­
gyarországon az emberek nem szeretik 
kifizetni az iparosok számláit.

Es az iparosok azt mondják joggal, 
hogy az egész erkölcsi haszon a mi a 
magyar honfiak iparpártolási akcziójából 
ered, nem ér tel azzal a kárral, a mi a 
magyar honfiaknak számlafizetési rendet­
lenségéből ered.

Ennek folytán mi indíttatva érezzük 
magunkat annak javaslatba hozására, 
hogy testületileg és egyénileg minél t b- 
bet kö\ essünk el mi magunk a magyar 
ipar igazi pártolása érdekében.

A magyar iparos sok mindenféle 
művészetet eltanult már, de azt nem 
tudja eltanulni, hogy a frázisokból meg­
éljen.

Alkalmasabb, idő nincs ennek nyil­
vános elmondására, mint most, amikor 
újév után az iparosok már rég kiküldték 
éves számláikat. Már az maga nagy fel­
adat, hogy a magyar iparos és kereskedő 
egyéves hitelt nyújtson rendes megrende­
lőinek.

De látni kell ezeknek a számláknak 
okozatát, Összeránczolt homlokok vetnek 
gyűlöletes tekintetet arra, aki hozza. Az 
emberek 90 százaléka valóságos szemte­
lenségnek tekinti, hogy tartozásáról szám­
lát hoznak neki.

Ezekből a számlákból azután gyűjte­
ményt csinálnak, egész kis kötetekbe so­
rolják, hogy bizonyos sorrend szerint 
való kifizetésüket kilátásba helyezzék — 
„már amint majd lehet.“
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Ez még a jóakarata adós. De ennek 

is a fizetési Ígérvénye egy plasztikusan 
nyúló gumiszál, mely az esetek 50 száza­
lékában addig nyujtatik, mig elszakad.

A magyar faj negatív erényei közé 
tartozik amúgy is a pontatlanság, különö­
sen a fizetési pontatlanság.

A magj’ar ember a feljegyzésektől, 
előirányzásoktól, financziális alapvetések­
től irtózik. — Ennek az érzékét nem 
húzta magával azon a tatár lovon, melyen 
az Ázsiából való ideutazásnál egyéb 
batyui voltak.

És ebből folyik az iparosok legsú­
lyosabb baja.

Ök már a rendszeres kultnrformák 
közé vannak szorítva fizetési lejárataik­
ban. A rendes iparos legföllebb féléves 
hitelt nyer a nyersanyag bevásárlásánál. 
Egyéb fizetési határidői pedig szigorúak 
és promt-ak. A házbér, a munkabér, a 
háztartás, az adó és egyéb kiadás azonnal 
essdékes, nem hivatkozhatik arra, hogy 
megrendelői nem fizetnek. A megrendelők 
ellenben minden képzelhetőre hivatkoz­
nak s mindent eléje helyeznek a számla­
fizetés kötelezettségének. Ezt a kötelessé­
get úgy teljesitik, mintha valami kegyúri 
jogról volna szó.

Uraim, tisztelt magyarok, ez nem 
jól van igy. Az iparos számlái mindjárt a 
becsületbeli tartozások után következnek. 
Aki azt a számlát küldi, az megdolgozott 
érte igaz tisztességgel, előlegezett, hitele­
zett bizalmat és szívességet is gyakorolt 
tehát .kötelességein felül. Ezt honorálni kell 
azzal, hogy szoros utalványnak tekintse az 
adós a számlát,« pénzügyeit rendezze amint 
tudja, de a számlák kifizetése el nem 
maradhat. Két jó barátja zsiró-szivességét 
inkább illik igénybevenni, mint elfogadni 
tőle távol álló idegen szegényembercktől, 
hogy azoknak a kikényszeritett hallgatag 
zsíróval élvezzen hitelt s exísltncziájukat 
megtámadja.

Úgy illik, hogy* inkább a megren­
delő, (aki a munkát megkapta, elfogadta, 
el is használta) tegye zálogba az arany­
óráját és a gyémánt gyűrűjét mint a hi­
telező iparos az ezüst ozilinderóráját és a 
karikagyűrűjét.

A magyar ipar pártolásának leggya­
koribb és legsürgősebb módja az, hogy 
meg kell fizetnünk, amivel az iparosoknak 
tartozunk. — Ajánljuk ezt a nagy hangú 
honi ipar pártolóink figyelmébe, kik kö­
zött bizonyára nem egy akad, ki szintén 
nem jó szemmel nézte azt, ha a czipésze 
az évi számláját neki bemutatta. De azért 
ő «sak szónokol tovább : „Pártoljuk a ha­
zai ipart rögtön,“ de a számlával jöjjön 
barátom holnap!

Deák Sándor ünneplése.
Liassó, márcz. 26.

Egy igen egyszerű, de meleg érzel­
mekben annál gazdagabb, családias jel­
legű ünnepély folyt tegnap le Türkösben, 
az evangélikus papilakon, annak aDeák 
Sándor ev lelkésznek a szives otthoná­
ban, a kit nem csak saját hivei, hanem 
a brassói magyarok is meleg rokonszenv- 
vel vesznek még most is, Brassóból any- 
nyi sok év előtt történt eltávozása után 
is körül.

Deák Sándor türkösi ev. lelkészt a 
„Brassói Magyar Polgári Kör“ tisztelet-
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beli tagjává választotta. Az erről szóló 
diszoktnányt tegnap adta át Türkösben a 
kitüntetett lelkésznek a „Brassói Magyar 
Polgári Kör“ küldöttsége, a mely Pap 
Ferencz vezetése alatt Veres György, 
M o ó r Gyula és B e d e Ödön választmá­
nyi tagokból állott. Pap Ferencz lelkes 
szavakban tolmácsolta azt a tiszteletet és 
rokonszenvet, a melyet a „Brassói Magyar 
Polgári Kör“ Deák Sándor lelkész mint 
alapitó tagjai és később is lelkes barátai 
egyike iránt érez és azzal a kívánsággal, 
hogy a megtisztult férfiú sokáig gyönyör­
ködhessék a tisztelet és rokonszenv ezen 
bizonyítékában, átadta neki a diszok- 
mányt. Deák Sándor meleg szavakban 
köszönte meg a kitüntetési a melyben őt 
a „Brassói Magyar Polgári Kör“ részesí­
tette az által, hogy tiszteletbeli tagjává 
választotta és megemlékezve azokiól a 
küzdelmekről, a melyekben ma a brassói 
polgárságnak izzadnia kell, felkérte a 
küldöttséget, hogy adják át a Brassói 
Magyar rolgári Körnek szívélyes üdvöz­
letét azon Ígéretével, hogy annak érde­
keiért buzogni soha meg nem szűnik és 
azon eszmékért, a melyekért a brassói 
magyar polgárság küzd, mindig lelkesülni 
fog és diadalra juttatásuk érdekében ereje 
szerint mindig közreműködik. Egyszers­
mind kijelentette, hogy a „Magyar Ház“ 
alapra 50 koronát adományoz.

A lelkes éljenzéssel fogadott bet zéd 
után a szives háziasszony’ gazdagon meg­
vendégelte a küldöttséget, a melynek 
újabb meglepetést szerzett M a g y a r i 
István az ünnepelt lelkész derék apósa 
azon kijelentésével, melyszerint ezen 
nap emlékére ő is ötven koronát adomá­
nyozott a „Magyar Ház“ javára.

Néhány kedélyesen eltöltött óra után 
a küldöttség azon óhajtással búcsúzott el 
a vendégszerető hajlék szives házigazdá­
jától, hogy a „Brassói Magyar Polgári 
Kört“ látogatásával is minél többször 
szerencséltesse, a mit az ünnepelt lelkész 
meg is ígért.

Deák Sándor lelkész lapunknak is 
mindenha lelkes barátja és törekvéseink­
nek fáradhatlan támogatója volt. Nem 
akarjuk tehát elmulasztani az alkalmat, 
hogy azon megtiszteltetéshez, a melyben 
őt a „Brassói Magyar Polgári Kör“ ré 
szesitette, a magunk részéről is ki ne fe­
jezzük őszinte, szívből jövő szereneseki- 
vánatunkat, annál inkább is, mert a füg­
getlen szabad polgárság részéről nyújtott 
ezen szép elismerés kárpótolhatja őt né­
mileg azért a sok igazságtalan hajszáért, 
a melyet éveken át szenvedett.

Varróleányok sztrájkja.
Brassó, már«z. 26.

Többször volt már említve lapunk­
ban, hogy a varróleányok Nagyváradon 
sztrájkolni készülnek. Ebben az ügyben 
múlt vasárnap nagy értekezletet tartottak 
a Fekete sas nevezetű szálloda nagyter­
mében Mintegy kél száz varróleány jött 
ott össze. A férfiak ki voltak zárva a 
gyűlésből, «sak a szocziáldemokrata párt 
nehány vezetője és a hírlapírók nyerlek 
bebocsátást. Az elnöki helyet egy Sicher- 
mann Móricz nevezetű ur foglalta el és 
ennek elnöklete alatt a varróleányok 
gyülekezete a következő határozatot 
hozta:

Tekintettel arra, hogy a nagyváradi 
varrónők helyzete a helytelen ipartörvé­
nyek miatt már tűrhetetlenné vált, tekin­
tettel továbbá azon körülményre, hogy a 
hatóság a varrómühelyekben a vasárnapi 
munkaszünet betartása érdekében eddig 
semmit sem tett, az 1903. év márczius 
22-én a Fekete Sas szálló kistermében 
tartott varróleányok nyilvános szakgyü- 
lés« kimondja, hogy sanyarú he'yzetük 
megváltoztatása érdekében a szervezkedés 
egyedüli fegyveréhez nyúlva csatlakoznak 
a magyarországi szabómunkások és mun­
kásnők szakegységek nagyváradi fiók­
csoportjához, ahol érdekeiket megvédve 
látják.

Ezen határozat kihirdetését nagy 
éljenzéssel fogadták és utána egy Kovács 
Erzsiké nevű varrónő lépett az emel­
vényre és elpanaszolta, hogy egyes üzle­
tekben már nem is fogadnak fel férfi 
munkásokat, hanem esak nőket, mivel 
azokat tetemesen kisebb bér mellett al­
kalmazzák. Ez az első nőszónok előbb 
félénken beszélt és csak lassan bátorodott 
fel. A másik Roth Fánni azonban már 
bátran, temperamentumosán hirdette, hogy 
a tisztességes varróleány sorsa csak szo­
morúság ; a ki félre lép az boldogul, de 
a ki tisztességes akar maradni, az vagy 
éhen hal, vagy kivándorolni kénytelen.

Szólották még néhányan a jelenvolt 
férfiak közül és rámutattak a varróle­
ányok szomorú helyzetére a konfekezió 
munkáknál, hol reggel 7 órától este 7 
óráig sőt sokszor este 9—10 óráig is 
dolgozniok kell anélkül, hogy eze» több­
let munkáért díjazást nyernének ; a női 
szabómühelyekben pedig havi 6 korona 
fizetéssel vannak alkalmazva.

Ezután elhatározták a varróleányok, 
hogy a szabómunkások és munkásnők 
nagyváradi országos egyesületébe be­
lépnek és kívánságaikat a következőkben 
foglalták össze:

1. Kilenczórai munkaidő.
2. A vasárnapi munkaszünet pontos 

betartása.
3. Ünnep és vasárnapok elmulasztá­

sáért a munkabérből ne vonjanak le.
4. A túlórázásért 50 százalékkal jobb 

díjazásban részesüljenek.
A jövő vasárnap a varróleányok 

megint gyűlést tartanak.

HÍREK.
Brassó, márcz. 26.

— Személyi hír. Horánszky Gy. 
vasúti és hajózási főfelügyelő ma délután a 
gyorsvonattal városunkba érkezett, hogy a 
Noába vezetendő uj vonal közigazgatási be­
járásán holnap elnököljön.

— Április 11. Az 1848 iki törvények 
szentesítésének évfordulója, április 11-ike 
tudvalévőén nemzeti ünnep. Az iskolai ün­
nepekre vonatkozóan, mivel április 11-ike 
az idén a húsvéti szünidőre esik, a közok­
tatásügyi miniseter úgy intézkedett, hogy az 
iskolai ünnepet a szünidőt követő első isko­
lai napon tartsák meg a tanártestületek és 
növendékek részvételével.

— Szabadelőadás. A jövő vasárnapi 
szabadelőadás műsora nagyon érdekes és 
változatos lesz. Az előadást dr. Bokor Já­
nos állami főreáliskolai tanár fogja tartani. 
Lesz még szavalat,hegedű- és czimbalomjáték.
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— Szt-Mlsslók Brassóban. A szt. 
Domokosrendi szerzetes atyák által a bras­
sói róm. kath. plébániai templomban márcz. 

hó 28-ától ápril. hó 5-ig tartandó szt. Mis­
siók sorrendje : szombaton márcz. hó 28-án 

d. u. 5 órakor a szt. missiók ünnepélyes 

megkezdése magyar szt. beszéddel ; az nap 
este 7 órakor német szt. beszéd. A további 
napokon : d. e. fél 8 órakor szt. mise, utána 
magyar szt. beszéd ; d. e. fél 10 órakor szt. 

mise utána német szt. beszéd ; d. u. 4 órakor 
magyar szt. beszéd ; este 7 órakor német 

szt. beszéd. Virágvására apján (ápril. hó 
5-én) d. u. 4 órakor a szt. missiók ünne­
pélyes befejezése, hálaadás és pápai áldás. 
A missiói gyónást és szt. áldozást ezen idő 
alatt bármikor lehet végezni. Az esti 7 órai 

szt.-beszédek kizárólag a férfiak részére tar­

tatnak.

— Tanulmányi kirándulás. Nagyobb 
szabású tanulmányi kirándulást fognak tenni 

a helybeli állami felső kereskedelmi iskola 
tanulói több tanár kíséretében a húsvéti 

ünnepek alatt. Brassóból 3-án este indulnak 
Szegedre, mely város nevezetességeinek meg­
tekintése után folytatják utjokat az alföld- 
fiumei vonaton tovább Zágráb felé. E várost 

is megnézik, honnan egyenesen hazánk ki­
váló fekvésű kikötőjébe, Fiumébe mennek. 

Itt napokat töltenek a nevezetességek meg­
tekintése czéljából. Abbáziát érintve vissza­
térnek Budapestre, a hol szintén napokig 

maradnak. Megnéznek minden nevezetesebb 
gyárat, emléket, épületet. Budapestről Ko­

lozsvárra utaznak, melynek megtekintése 
után haza térnek Brassóba. Az ut 10 na­

pig fog tartani, s 30 tanuló vesz benne 

részt.

— Hilf Arno Brassóban A nagy he­
gedű-virtuóz ma délután érkezett váro­
sunkba tanítványa, Malcher Rudi kísé­
retében ; a pályaudvaron több érdeklődő 
zenebarát fogadta, Hangversenye, mint 
jeleztük, holnap — pénteken — este 8 
órakor lesz az Orient (Nr. 1.) nagytermé­
ben. Lapunk kezdeményezésére magyar 
mübarátok hatalmas nemzetiszinü szala­
gos koszorút fognak a művésznek átnyúj­
tani. Közönségünknek ismételten figyel­
mébe ajánljuk az élvezetes estét. Jegyek 
Zeidner könyvkereskedésében kaphatók.

— Famunkások gyűlése A brassói 
famunkások kedden este szakgyülést tartot­
tak, melyen a felszólalók a munkás védtör- 

vényekről s a famunkások helyzetéről, vé­
gül pedig a szervezkedés fontosságáról 

beszéltek.

— Erdőégések. Kedden délután az 
Alsó Tömösön lévő „Kis Lá rg a“ erdő­
részben eddig még ismeretlen okból az erdő 

kigyuladt s mintegy két holdnyi területet a 
tűz elhamvasztott. A tűzesetről értesítették 
a rendőrséget, melynek két embere több 

munkással azonnal a tűz színhelyére vonult 
ki s pár órai munka után sikerült a tüzet 

lokalizálni. — Kedden délután a Gespreng 
háta mögött elterülő erdőséget is tűz fenye­
gette. Wagner György 16 éves óbrassói 

fiú a Gespreng háta mögé ment társaival 
játszadozni. Játék közben tüzet rakott, mely­

től a közelben lévő fenyőfák is tüzet fogtak, 

de szerencsére a közelben lévő katonák még 
idejekorán észrevették a veszélyt s gyorsan 

eloltották a tüzet.

— A szocziálisták lapja. Az „Erdélyi 
Népakarat“ ez. szocziálista havilap — amim 

értesülünk — május havában fog előszói 
megjelenni. A kiküldött lapbizottság vasárnap 
ülést tart, hogy a végleges intézkedéseke'

megtegye. A lap felelős szerkesztője Knal- 

ler Győző lesz.

— Leégett fűrésztelep. Csík-Szent- 
Királyról Írják : A Friedlander testvé­

rek tulajdonát képező gőzfürésztelep tegnap 
este kigyuladt s teljesen leégett. A fűrész­

telep munkásai az általános zűrzavart fel­

használva, minden megmozdithatót elemei­

tek. A kár mintegy 30 ezer .torona.

— Nádasy József ünneplése Nyitrá- 
ról, ahol a pécsi színtársulat nap-nap mel­
lett zsúfolt nézőtér előtt játszik, Írják la­

punknak, hogy a színtársulat egész sze­
mélyzete méltó módon megünnepelte N á 

d a ss y József színigazgató névnapját. A 

társulat nőtagjai értékes aranygyűrűvel lep­
ték meg az igazgatót, melyet pálmaágban 

helyeztek el, a férfiak és a zenekar (Náda- 
synak most saját zenekara van) serenáddal 
keresték föl az igazgatót, mely nagy közön­

séget vonzott az igazgató lakása elé, mely 

megéljenezte az ünnepeltet. Másnap nagy 
bankett volt, melyen az egész társulat részt 
vett, és ahol lelkes felköszöntőkten ünne­

pelték az igazgatót.

— Érdekes bírói ítélet. Rakovszky 
István panaszára a magy. kir. kúria egy 
Halász Lajos nevezetű hírlapírót vétkes­
nek mondott ki becsületsértésben és pénz­
büntetésre ítélte és arra kötelezte, hogy 
az ítéletet több lapban tegye közzé. Ha­
lász L. megtagadta a közzétételt és erre a 
budapesti ügyészség vádat emelt ellene a 
sajtótörvény 35. §. megsértése miatt, a 
mit Halász L. az által követett el, hogy 
az ítéletet nem tette közzé. A járásbíró­
ság vétkesnek mondta ki Halászt és 
pénzbüntetésre ítélte, s ismét kötelezte az 
ítéletek közzétételére, kijelentve az Íté­
letben azt is, hogy Halász ellen annyi­
szor fogják az eljárást újból és újból meg­
indítani, mig az ítéletek a megjelölt la­
pokban közölve nem lesznek. Halász La­
jos ügyvéde utján megfelebbezte az ítéle­
tet s a büntető törvényszék felmentette 
azzal az indokolással, hogy olyan törvé­
nyes intézkedés, mely a bűnösnek kimon­
dott szerző abbeli mulasztását, hogy a 
bűnösséget megállapító ítéleteket ezen 
Ítéletben foglalt meghagyás ellenére hir- 
lapilag közzé nem teszi, büntetendő cse- 
lekménynyé nyilvánítaná nem létezik 
bűnvádi eljárásnak helye pedig csak azon 
cselekmény miatt lehet, melyet a törvény 
bűntettnek, vétségnek, vagy kihágásnak 
minősít. A határozat rendkívül fontos, 
mert igy bírói ítélet deklarálja törvényün­
ket abban az irányban hiányosnak, hogy 
a becsületsértésben, vagy rágalmazásban 
vétkesnek kimondott vádlott a marasztaló 
ítélet daczára sem köteles az Ítéletet a 
lapokban közzétenni.

— A megyei tisztviselők országos 
értekezlete. Az ország vármegyéinek tiszt­
viselői tegnap délután Pestvármegye 
székházának dísztermében országos érte­
kezletet tartottak, hogy az anyagi hely­
zetük javítása érdekében szükséges ős 
most már elodázhatatlanná vált intézke­
déseket megállapítsák. Az értekezlet által 
elfogadott határozati javaslatban foglalt 
kívánalmak diadalraj utasa czéljából és a 
mozgalom további teendőinek elvégzésére 
az értekezlet saját kebeléből 100-tagu bi­
zottságot küldött ki, mely a javaslatok 
kidolgozásával egy 12 tagú szükebb bi­
zottságot bízott meg. Kimondta az érte­
kezlet, hogy április 26-án országos kong­
resszust tart.

— Kitiltott lapok. A kereskedelmi mi­
niszter a „Jüdisches Volksblatt“ czimü bécsi 

német nyelvű hetilapot, a Bukarestben meg­
jelenő „Cronica“ cimü román nyelvű politi­
kai lapot, továbbá az „Istoría lui Mihai Vite- 

azul pentru poporul Romanesc“, az „Istoria 

Romanilor sub Mihaiu-Vodaviteazur és a 
„Cestiunea Romana in Transilvania sí Un- 

gária“ czim alatt megjelenő román nyelvű 

müveket Magyarország egész területéről 

kitiltotta.

— Pótvásár Papolczon. A kereskede­
lemügyi m. kir. miniszter megengedte, hogy 
a Háromszék vármegye területéhez tartozó 

P a p o 1 c z községben a f. évi február hó 
16-ára esett, de elmaradt országos vásár 
helyett f. évi április hó 6-án pótvásár tar- 

tassék.

— Érdekes határozatok, a kereske­
delmi miniszter határozata szerint borkő­

savnak, saliczilsavnak stb. borkezelésre al­
kalmas anyagok gyanánt való hirdetése ki­
hágást képez. — A mosónők szám­

lái bélyegmentesek a közigazgatási bíróság 
döntése szerint. — Az ipari kihágás 

ügyében benyújtott fölebbezés bélyegmen­

tes.

— Egy jó harmonlum kerestetik megvé­
telre. Czim a kiadóhivatalban.
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w a I d Albertnél

Eremie G. I. csemege üzletébe 
frissen érkezett dunai káviár, veres ikra, 
lapardon hal, marinirozott angolna, bala­
toni halak ászpikkal. Nagy raktár vérbelü 
és mandarin narancsokban, ártisokon és 
friss karfiolban. Legjobb paradicsom befőtt. 
Znaimi boreczetes ugorkák és szárított 
úri hiribi gomba. Naponta friss főtt prágai 
sonka. Minden szombaton friss kóser 
tormás virsli. Incze-féle friss székelyturó.

Táviratok.

• Országgyűlés.
Budapest, márcz. 26. (este 8 ó) 

A képviselőházban napirend előtt Gabá- 
n y i Miklós függetlenségi szólalt fel s 
mint szemtanú előadta a pénteki zavar­
gásoknál észlelt rendőri brutalitásokat.

Gabányi Miklós felszólalása után 
elnök a vérengzés fölötti vitát bezárta s 
ezután névszerinti szavazás következett 
Lukács László pénzügyminiszter két 
interpellácziója fölött.

Áttérve a katonai javaslatok tárgya­
lására, Chernél György függetlenségi 
a javaslatok ellen beszélt.

Ezután az interpeilácziókra került 
a sor.

Benedek János függetlenségi Pitt- 
reich közös hadügyminisztereek a párbaj­
ügyben kiadott rendeletéért intézett kér­
dést a honvédelmi miniszterhez.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi 
miniszter azonnal válaszolt az intepellá- 
czióra és tudtul adta a Háznak, hogy a 
honvédség részére hasonló rendeletet ö is 
adott ki. A tisztikarnak nem hivatása
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— mondá Fejérváry — állást foglalni a 
párbaj ellen, hanem a társadalomnak. Ha 
a társadalom megteszi a magáét, úgy 
akkor a tisztek is alkalmazkodni fognak.

Zichy Jenő gróf abbeli indítvá­
nyát, hogy negyven képviselő jelenléte 
szükségeltessék a napirend megállapításá­
hoz ; továbbá V i s o n t a i Somának arra 
vonatkozó indítványát, hogy az igazság­
ügyi miniszter utasittassék, miszerint a 
pénteki vérengzés ügyében megindított 
ügyészségi eljárás eredményéről a Ház­
nak jelentést tegyen, a képviselőház hol­
napi ülésének napirendjére tűzik.

Küldöttségek a Házban.

Budapest, márcz. 26. (este 8 ó.) 
Gróf A p p o n y i Albert képviselőházi 
elnök ma ismét három küldöttséget foga­
dott, melyek mindegyike a katonai javas­
latok elleni tiltakozó feliratot nyújtotta át 
az elnöknek. A Fothról jövő küldöttség 
300 tagja kocsikon és lovasbandériummal 
vonult az országház elé. Váczról 450-en, 
Szarvasról 250-en vettek részt a küldött­
ségben. Á küldöttségek szónokainak gróf 
A p p o n y i Albert szokásosan válaszolt.

Az egyetemi ifjúság mozgalma.
Budapest, márcz. 26. (este 9 ó.) 

Az egyetemi ifjúság ma este hat órakor 
a műegyetem udvarán gyülésezett. Mint­
egy kétezer egyetemi polgár vett részt a 
gyűlésen.

M e I b a Tibor és H o f f m a n n 
Ottó lelkes beszédekben bírálták a nem­
zeti kaszinó hazafiatlan magatartását.

Az ifjúsági gyűlés elhatározta, hogy 
az egyetemi polgárság látogatja az egye­
temi előadásokat, de a mellett hazafias 
érzelmeiket is nyilvánítani fogják.

Elhatározta továbbá az ifjúság, hogy 
szombaton lampionos felvonulást rendez 
kétezer résztvevővel.

E^y apa rémtette.
G r á c z, márcz. 26. (este 6 óra.) 

Löffelmann tartományi hivatalnok házánál 
vérfagyasztó családi dráma folyt le. A 
szerencsétlen ember meggyilkolta nejét, 
két kiskorú gyermekét, végül saját életé­
nek vetett véget, elvágva a nyakát bo­
rotvával. Gyermekei közül a legidősebb­
nek valahogyan sikerült elmenekülni a 
vérengző apa elől s lármát csapva a szom­
szédokat összeesőditette. Mire a segítség 
megérkezett mind a négyen halva voltak.

Színház.
Brassó, márcz. 26.

(*) Feledi Boriska, a szegedi színház 
kitűnő szubrett primadonnája, ki virágva- 
sárnapján a pécsi színtársulat kötelékébe 
lép és mi nálunk husvét első napján este 
a „Nebántsvirág“ czimü operetteben lép 
fel először, múlt vasárnap és hétfőn Kecs­
keméten játszott Kövessy Albert színtársu­
latánál. A művésznő az első este a „Su- 
hancz“ operetteben Józsit, hétfőn pedig 
Santoy-t játszotta.

(*) Német színház. A német színtár­
sulat tegnap „A szép Rigó“-nak(nevezett két 
felvonásos operettet adta elő nagy közönség 
előtt. A szerzők akkor, a midőn darabjukat 
operettének nevezték el, nagy fokú túlzásba

3 r A s s °J lapok 

estek, mert „A szép Rigó“ nem egyébb 
mint életkép, sok hibával. Pénteken megis­
métlik „Monna Vanna“-t

REGÉNY - CSARNOK.
Colomba.

Irta : P. Merimée. Fordította: (F—B.)
(71)

Leánya sokáig nem felelt s atyjának 
kérdése őt nem csekély zavarba ejtő ; végre 
imigy szólt: „Mint hagyhatnék el a szegény 
lánykát, épen most, midőn segélyünkre és 
ótalmunkra oly nagy szüksége van ? Nem 
hiszed e atyám, hogy ez irgalmatlan bánás­
mód lenne ?“

— Én miattad hozam ezt javaslatba, 
gyermekem ; ha tudhatnám, hogy az ajac- 
cioi vendéglőben bátorságos helyen vagy, 
úgy valóban nem hagynám el ez átkozott 
szigetet, míg a vitéz della] Rebbia kezét 
mégegyszer meg nem szorítottam.

— Várakozzunk atyám, még egy-két 
nap ; ki tudja talán, mielőtt elutaznánk még 
egyben másban hasznokra is lehetünk bará­
tinknak.

— Kedves, jószívű gyermek, — szólt 
az ezredes és homlokára egy csókot nyo­
mott, örülök, hogy ily áldozatokra kész vagy 
másoknak szolgálhatás végett. Maradjunk 
tehát : az ember soha sem bánja meg, ha 
valami jót tett.

Miss Lydia sokáig ébren nyugovók 
ágyában. Ha a távolban zörgést hallott, azt 
gondolá, hogy ostromra készülnek azon ház 
ellen, mely őt vendégbarátsággal keblébe 
vette; maid ez iránt megnyutatva, ismét a 
szegény megsebesültre emlékezett, ki talán 
most is még az erdő nedves gyöpén ki- 
nyujtózva feküdt, minden más segély és 
vigasztalás nélkül, mint melyet neki egy 
bandita szánakozása adhatott. Ö fáradt sze­
meinek úgy jelent meg, mint egy vérrel bo­
rított alak, ki a legirtóztatóbb fájdalmakkal 
küzd, és — a mi elég különös — csakha­
mar ismét úgy állott szemei előtt, mint azon 
napon, midőn Ajaccióban tőle búcsút vett s 
a tőle nyert talizmánt ajakihoz nyomta . . . 
Csodálnia kelle férfiúi bátorságát is, s va« 
jón azon iszonyú veszélynek, melyből meg­
szabadult, nem miatta tevé-e magát ki, csak 
hogy őt valamivel korábban láthassa ? sőt 
már-már halandó vala hinni, miszerint Orsó 
ezért lövette össze karját, hogy őt védel­
mezhesse. — Ő magát tailá a seb okának, 
de ő e seb miatt csodálta ót, s bárha sze­
meiben e fölséges kettős lövés nem bírt is 
oly nagy értékkel, mint Brandolaccio és Co 
lomba előtt, mégis úgy találta, hogy vala­
mennyi regényben, miket eddig olvasott, alig 
Aan egy-két hős, ki ily nagy veszély köze­
peit ennyi nyugalmas bátorságot s rettenhet- 
lenséget tanúsított volna.

A szoba, melyben feküdt, Colomba 
szobája volt. Egy imazsámoly mellett, fölül 
egy szentelt pálmaággal, függött a falon 
Orsónak miniatűr képe, alhadnagyi egyen­
ruhájában festve. Mis Nevil e képecskét tévé­
vé e falról, sokáig szemlélte s végre ágya 
mellett teve le, a helyett, hogy ismét szo­
kott helyére függesztette volna. Csak hajnal­
kor alhatott el s a nap már magasan pá­
lyázott, midőn fölébredt. Ágya előtt Colom- 
bát látta állni, ki csöndesen várta azon pil­
lanatot, míg szemeit fölvető. — Nos signora 
— kérdező szelíden — mint aludt szegény

házunknál ? nem volt-e valami igen rossz 
éjszakája ?

— Hallott-e már ön valamit felőle ? — 
viszonzá gyorsan miss Nevil. Itt a képet 
ágya mellett megpillantá és hirtelen rá 
zsebkendőjét.

— Igen is, vettem tőle tudósítást, ■— 
válaszolt mosolyogva Colomba — s vévé 
a miniatűr képet s mondá: talál-e ön vala­
mi hasonlatosságot ? én úgy tartom, ő 
szebb.

— Ah istenem — mentegetőzék a 
megzavarodott Lydia — szórakozottsá­
gomban .... levevém ezt ... . nekem 
az a rossz sokásom van mindent kezembe 
venni és semmit vissza sem tenni helyére. 
— Mint van az ön bátyja ?

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő .- Dr. Vájná Gábor.
Magy. kir, államvasutak.

Üzletvezetőség áradon.
Pályázati hirdetmény.

A m kir. állámvasutak aradi üzletvezetősé­
ge nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet a Mária 
Radna állomáson létesítendő emeletes válté állító 
torony és földszintes váltó áUitó torony és föld­
szintes váltó állité p ódéval kapcsolatos munkákra.

A tervek, a költségszámítások, az ajánlati 
minta, a pályázati föltételek, valamint az 1867-ben 
kiadott általános és részletes feltétfüzetek és az 
„Épületek leírása? Aradon a m. kir. államvasutaa 
üzletvezetőségének pályafenntartási osztályában a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Az ajánlatokat legkésőbb 1903. évi április 
hó 4-én déli 12 éráig kell benyújtani, alulírott üz­
letvezetőség általános osztályánál,

Az ajánlatokat egy koronás, az ajánlat mel­
lékleteit ivenkint 33 filléres bélyeggel ellátva, le­
pecsételve és a következő felirattal kell benyújta­
ni:

„Ajánlat a mária-radnai váltó állító torony 
és váltó állité pódé építési munkáira1*.

Ajánlatok csakis az összes munkákra nyújt­
hatók be.

Az ajánlat benyújtását megelőző uapon, va­
gyis 1983. évi április hó 8-án déli 12 óráig a pá­
lyázóknak bOO, azaz Ötszáz korona, bánatpénzt kell 
a m. kir. állámvasutak aradi üzletvezetőségének 
gyüjtőpénztáránál akár- készpénzben, akár állami 
letétekre alkalmas értékpapírokban letenni.

A bánatpénzről szóló letétjegy az ajánlat­
hoz nem csatolandó.

Az értékpapírok a legutóbb jegyzett árfoly­
am szerint számíttatnak, de névértéken felül szá­
mításba nem vétetnek. Csak idejekorán beérkezett 
írásbeli ajánlatok szolgálhatnak a tárgyalás alapjá­
ul. Távirati utón tett ajánlatok figyzlembe nem 
vétetnek. Posta utján beküldött ajánlatok és bánat­
pénzek térti vevénynyel adandók fel. Az ajánla­
tok féletti döntés határideje a pályázáti határidő­
től számított 2 hétben állapitta’ik meg, a bánat­
pénzek visszaadása pedig a döntéstől számított 8 
napon belül eszközöltetik.

Aradon 1903 márczius hó 13-án.
Az üzletvezetőség 

Utánnyomás nem dijaztatik.

Magy. kir. államvasutak
Igazgatóság.
3<34 szhoz
„km. kir. államvasutak igazgatóságának 

értesítése szerint kereskedelmügvi m. kir. Minisz­
ter úr ö Nagyméltoságának rendeletéből a maros - 
ludas-beszterczei helyi érdekű vasútvonal Maros 
Ludas állomás és Mező-Szeogyel Tóhát megálló 
rakodóhely között fekvő , Maros Ludas község'* 
megálló rakodohely mely eddig csak személy és 
poci gyász forgalomra berendezett megállóhely vólt. 
f. évi márczius hó l-én-élő állatok kívételével-ko- 
csirakománnyi teheráruforgalomra meguyittatott.

Budapest, 1903. márczius hóban.
K Az igazgatóság.

Utánnyomás nem dijaztatik.

S Csodahangszer, a TromMaé. ai
Ön mtoden tanító* és hangjegy tunerei

—. A aáiWU.MP*aeu>n ‘̂**Bt>’<*n>aitíIbMan 
• legeeeblidajoiiat, l&Mtuskal, íMtaJékm, 
ngyinlnr.: „SSkkingeni tremhitáat*,

TnSs I® níSit bőse", .Vartass«® vortasEe»*, .Bon- 
pár", „Die Pest im wslSe*, .RodoceKj- 

l© «if iníaMi", ^agéeignale*. Bieán Girt-, 
.J.a#<teSroi«Ber-. éj BH-g több múdi Í0Q

JPvjJW snás viictgaw, KeBedarabM vjonnaa 
LLÍfüE? rF r o m b í n ó 
- ~mr nikkel rrombít&nkoa. ü*—rr 

A trainWnó a legsnenzSfislósabb taüüraáoya a jeleli Sornak, 
mely feiiübés? kelt ; khl&r.ösa.i l>a valaki tórsaságban
hirtelen mint trombinS «irtani lep M. holott ezen listásáról aselfitt 
eeakiiiU; seuelme sem volt. Saésntaian dal JéSiziw.A rajt» minden 
fireetst-c ’tóikul, sí spin _a loazivaM baagjan beilleszresével, 

EtragadO nene, szép, erős hanggal.^WezorakoabaóiBnlalBtg: 
n rwláóban, társaságok bán és ÜBaepólyaUen. lege»ulauaiobb kísért 
kisá!Kin.'áíOlroD. kerékpáron. gyalog, bonéin vagy céolnakon bnnb- 
kíséretre és táacaseae te Igen alkatom«. * TromMa» ára
könnyO niastiássa): Miijei 6noouw> alkkeJess» és O kanpgrt 8 ért 
60kr. Il-iaja finoman nikkelezre ISkanggsJ 6 fn. KóiiaSíaJJagok m 
1. fajtához 30 ár II. rutához 60 ár. Mlaárolaget szélit tudás urán véneit 

Kertész Heinrich Wien, i., Fleischwarkt Rr. 18-997.:
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Van szerencsém Brassó és vidéke nagyérdemű 
közönségének tudomására hozni, miszerint az ezelőtt í 

Solinger L. G. czég által Brassóban ;
Csokrok 7. szám alatt folytatott 

müfestészeti és vegyes ruha- | 
tisztogatási intézetet j

megvettem és ugyanott tovább folytatni fogom. | 
Egyidejűleg ajánlom magamat a jövő idényhez 
valamennyi e szakmámba vágó munkák gyors és 
pontos eszközlésére.

elválalok mindennemű gyapjú 
IviCylüMva? u férfi és női ruhákat, selyem 

köntösöket, állott selyemkel­
méket, szalagokat, butorkelméket, szobadiszitmé- 
nyeket stb. bontott és bontatlan állapotban.
Tiesinnatócra elvállalok mindennemű férfi : 
i a és női ruhákat, aranynyal és ;

ezüsttel hímezett egyenruiá- í 
kát, gyapottozott tárgyakat, pokróczokat nap és í 
esőernyőket, egyházi ékszereket, oltártakarókat» í 
zászlókat és szőnyegeket, félbársony és bársonytár- ; 
gyakat.

Különösen arra figyelmeztetem a nagyérdemű 
közönséget, hogy vállalatom nem közönséges pe- 
cséttisztitás, hanem, valamennyi tisztogatás vé­
gett átvett tárgyak alapos módon, gépekkel vegye­
sen tisztogattatnak és desinficiáltatnak, úgy hogy 
a ruhák a fazonúkat nem veszítik el.

Szives pártfogását kérvén
vagyok kiváló tisztelettel

Körner W. ezelőtt Solinger L. G.

A küszöbön álló tavaszi idényre ajánljuk vá­
lasztékban gazdag bel- és külföldi gyártmányú 

poszté és ruha-raktárunkat 
úgymint;

j Legdivatosabb öltönyszövetek mtr-ként 2 írttól feljebb 
„ felöltő szövetek „ 3 „

doubel „ „ 3 ” '
Fekete-csikós kamgarn „ „ 3.50 ”
Egy mérték után készült férfi öltöny 15 ”

” .. . ” ” ” felöltő 16 ” ”
Kész férfi öltönyök 10

„ „ felöltők 11
„ doubelalster 12

Fiu-éa gyerek rukák megfelelően olcsón. Vidéki 
megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri
Tisztelettel

Depner. Roth és Westemean
Kolostor-utcza 3. Takarékpénztári épület.

4113—903 tan. szám.
Hirdetmény 

az 1903. évi vizdij- és vizdijminimum kirovása és elő­
írása tárgyában.

,Az 1903. évre összeállított vhdijkirovási jegyzék folyó évi 
máreztus hó 20-átólé. ápril hó 8-áig bezárólag a városi adó­
hivatalnál délelőtti 8—12 óráig leendő betekintés végett köz­
szemlére van felfektetve.

Mi ezennel azo hozzáadással tétetik közzé, hogy a viz 
díj- vágy vizdijminimum kirovása elleni felszólamlásokra vo­
nat!; ozo^ írásbeli bélyegtelen beadványok, további 8 nap alatt 

. $V1 április hó 16-áig a városi tanácshoz annál is 
inkább nyújtandók be, mivel elkésve beérkező felszólamlások 
figyelembe vétetni nem fognak.

Brassó, 1903 évi márczius hó 14 én.
A városi tanács.

értesítés.
Nan szerencsém a nagy­

érdemű közönség szives 
tudomására hozni, hogy a 
kolozsvári kőfaragó-üzlet 
és sirkő-raktár

Nagy testvérek
czégtől megváltam és 
ugyanezen czég helybeli 
üzletét átvettem, hol sa­
ját bányáimból eredő 
kiváló tartós és finom 
anyagból sirkőemléke- 
ket és buto rmárványt 
faragtatok és csiszol­
tatok.

Állandó nagy raktáromban jutányos áron kaphatók : 
márvány, gránii, syenit, Labrador, andesyt és ko 
lozsvári tartós és fagymc^as homokkövek.

Úgyszintén elvállalok az építkezéshez szükséges 
bárminemű kőfai agómunkákat.

Költségkiszámitásokkal és árjegyzékkel ingyen szol­
gál és szives pártfogásért esedezik

Nagy József 
kőfaragó-mester

Vasút-ut, az elágazás mellett

mükelmefestö és vegyészeti ruhatisztító 
Brassó, Hosszu-utcza 134 szám alatt 
Megrendelések Lensor 27 sz. a lakásomon is felvétetnek 
Van szerencsém an. é. közönség b. tudomására adni, 
hogy mindenféle férfi és női ruhák, selyem, bár­
sony, gyapjúszövetek, szallagok, csipkék, asz- 
tál és ágyteritők, csipkefüggönyök, napernyők

tisztítását és festését
egészben vagy szétbontva, gyorsan, pontosan és a 

legjutányosabb árban vállalom el.
FíílnnlüíföCCCíf • Fényesség eltávolítása kamgarn ruhákból, 
ŰulvU’CgüoöCg • szörmeáruk, struztollak, kesztyűk festése 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek

Németnek Bécs.Magyarnak Pécs.

m. kir. fémjelzésselValódi ezüst pánczél óralánezok
frt Sfrt. gr. sulyb. 3'8 )00

70
80

100
150

1'20 
1'50 
2- 0 
2'60

4'50 „ 
5'20 „ 
0'80 „
9 50 „

15 gr. sulyb.
20 ,
30 ,
40 ,
50 . ,

Valódi 14

Nem létezőért “ Sch&Rwald Imre Három é.i 
a pénz a éfcszergyáros, órás és látszerész. írásbeli £ 

visszaadatik. o O O O PÓOS. O O O 0 j 0 1 a 11 a

Ne küldjük pénzünket külföldre.
Hazai iparunkat előmozdító ozégemnél mindennemű arany és ezüst tár­
gyak, órák és minden e szakmába vágó czikkek sokkal olcsóbban, jobban 

és megbízhatóbban szerezhetők be minta külföldön.

»3

aranydánezok
divatos mintákban.

40 féle

1 20 gr. sulyb.

Valódi ezüst 
rém. óra

24
30
37

női

frt. 40 gr. sulyb.
„ 50 

60

Val. ezüst rém. óra 
dupla fedéllel 
Vak ezüst ank. rém 

dupla fedéllel
. . mez erősebb

.■ emez aranyszeg, 
_ • ezüst ank. rém. 
üúpía fedéllel

ugyanez dupla fe­
déllel 8 frt.

Val. 14 kar. arany 
n& rein. óra 14 frt. 

5 frt. ugyanez dupla .fe- 
7 frt. déllel 18^50 frt.

óra
8
9

14 kar. arany pecsétgyűrű 
írt. uj aranyból 6 kar.

double arany

6'80 frt.
3-60 frt.
1-50 frt.

47 50 frt-
58- „
69 — „

Mértékül elegendő egy papírszalag.

12 írt Köves lógók nélkül mérve. Egy 25 grammos 
aranyláncához egy 15 grammos köves lügge-Val -,di 14 kar. arany ank. aranyláncához egy 15 grammos köves lügge- 

Mm. óra 24 frt. lék véve összesen 40 gramm nálam 34 frt. 50
dupla fedéllel 35 frt. o o o o o o o krba kerül, o o o o o o o

Nagy képes árjegyzék ingyan és bérmentve bárkinek küldetik.
«3» ---------------------- -----------
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Hirdetmény.
Sepsiszentgyörgyön a 

Kosutli téren levő koronához 
czimzett vendéglő folyó évi 
április hő 24-től több évre 
haszonbérbe kiadó»

Bővebb felvilágositást ad 
dr. Bochkor Oszkárné, kinél 
1000 mm. elsőrendű széna 
és sarjú eladó. (221-3)

Inteligens, 
jó föllépésü utazókat és hely 
ügynököket (nőket is) 

magas jutalékkal 
alkalmaz a „Korvin Mátyás“ 
Erdélyi könyvkereskedő" Ré­
szvénytársaság Kolozsvárt 
(Szentegyház-utcza 1. Státus 
palota).

Eladóház!
Temető u. 1. sz. a, tejesen 
uj ház szabadkézből eladó.

Bővebbet ugyanott a tu­
lajdonosnál__________ „__

Luser L* Turistatapasz 
az «lismert legjobb szer 

tyúkszem és bőrkéreg ellen.
Főraktár:

Schwenk L gyógyszertára 
BécsMeidling.

Kérjenek

L u s e r.féie 
turístatapaszt. Ára 1.20 kor. 
Megrend. minden gyógyszertárban

Ehidó há%!
Felső-fövény-u. 12 sz. a. 

ház. más vállalat miatt azon­
nal eíadó

Értekezhetni Kapu- utcza 
58 sz. a. üzletaelyiségben 
a tulajdonossal. 205-6

Eladó ház.
Törcsvár községben, mely áll 
4 szoba. 1 konyha, 1 kamara, 
tágas udvar, 2" istálló, pincze 
és veteményes kertből, sza­
badkézből eladó. Bővebb fel­
világositást ad Zernesten 
lakó tulajdonos Bartalis
■ -L--------*    

A legjobb zongorák
és Pianinok

10 évi jótállás mellett Jaschik 
Gyula karnagynál Kolostor- 
utcza 29. szám 1-ső emelet 
(róm. kath. iskola-épületben) 
kaphatók.

jobb és egyszerű bútorok 
sürgősen eladók.

Hsrscher-ytcza 28 sz.
Megtekinthetők 9—12 és 1—5 óráig.

fontos útba Mjmpúí 
SrüMéoiátB betierxŐM »fiit Bt 

* m ás«» «1*
AlaHt>.vnn IM& a— _ . — on.tr „ b•—— Tausky J. Fiai

Pozsony
[[■ • irjegyrékst, i

i kfilnwfét« c«él«»s>flc» nss»ein»*otí |
—■■■' L kelMeye-lőkteégvBteMbrt tartat |

* &u, tél Mstssen megbosatr.i.

««pirbatö érést Pss»*» i
loU*yM BUMt Arak f

. Klváld munkai Jé anyagi....... .  ■

0EHMAL KAROLY
kisárólag kitűnő MiflUdi ryArtmánysk 
raktára ás kőlflaÖMŐ-lstéset .....
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Nagy rate Benedikt, Schroll-fäfi vásznakban
Egész végben. Gyári áron.^* 

Árjegyzék szerint. Készfize-
lésnél 8% engedmény.

<0

§ &
>>

<0 5?
*ro

<u
'n

$ngay T#bf8^
Brassó, Búzasör 3.

Teljesen felszerelt, elismert legjobb 
minőségű menyasszonyi kelengyék, 
szines és fehér asztalneműk gyári­
raktára. Dús választék bel- és kül­
földi divatczikkekben és női felöl- 

« ■■ ■ tökben.
Elfogadnak megrendeléseket női- és 
férfi ruhák ízléses elkészítésére, szolid 
pontos kiszolgálat és mérsékelt árak 

mellett. ■

Gyári raktár a legjobb 
minőségű len. vászon és asztalnemüekben.

Természetes Aszfalt-Gyár
BRASSÓ, Iroda:
Weisz Mihály-u. 6. Gyár : Noa.

Elvállal mindennemű asz­
faltmunkálatokat: járdák, 
kocsi-utak, udvarok, fo­
lyosók, raktárak valamint 
nedves falak szárazzá té­
telét elsőrendű termé­
szetes aszfalttal. =

Kiadó lakás
Porond-u, 47. sz. a. az első 
emeleten 3 szoba, konyha, 
pincze, padlás, faszin és sétá- 
lásra alkalmas szép kerttel, 
április 1-re kiadó. 151

Bővebbet ugyanott a tulaj­
donos Pascu J. Demeternél.

G legszebb l^pes

i Viszont

A „Brassói Lapok“ könyv­
kereskedésében Kapu-uteza 
60. szám alatt kaphatók, 
elárusítók árkedvezmény­
ben részesülnek,

fővárosi lapok egyes

a „Brassói Latoik“ könyv- 
kereskedésében kaphatók.

——— Előfizetőknek pontosan házhozhordva
——r— vagy kívánatra közvetlenül postán 
----------  saját ozimére küldetnek.

karácsonyi, illetve
újévi ajándékait azok is meg­
kapják, kik a „Brassói Lapok“ 
könyvkereskedésében fiizetnek elő.

Egydäl valódi angol Balzsam Thierry i. gyógyszerésztől.
> Közegészségügyileg megvizsgálva és jóváhagyva. $
---- Az üvegek felszerelését a kereskedelmi törvények védjegy oltalma alatt áll.-------

Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1, A tüdőnek és mellnek 
összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a katarrust 
es kopetkivalast, a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sőt még régibb betegségeket is 
gyógyít. 2. Kitűnő hatással van torokgyuladásnál, rekedtségnél és a torok összes beteg­
ségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. Meglepő gyorsan gyógyít gyomorgörcsöt, kólikát 
es szakgatasokat. ö. Jótékony hashajtó és vértisztitó, tisztítja a veséket, megszünteti 

; hypochondriát és melancholiát és előmozdítja az étvágyat és emésztést. 6. Kitűnő hatása 
, van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájpenész, továbbá minden fog és szájbetegségnél és 

il megszünteti a felböfögést valamint a száj- és gyomor rossz szagát. 7. Külsőleg csodás 
I gyógyszer minden sebre úgymint höpörsenés, sipoly, szemölcs, égési seb, fagyott 
jtest ész, rüh, kosz, és kiütések, megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakgatást

Alléin echferBalsajn •! köszvényt, fülfájást, stb. Tessék mindig vigyázni a tóid a£eza
; ^ApitiídíT dc"a ‘ [ent ■' Hamisításoktól legjobb óvszer egyenesen a gyárból eredeti kartonok-
: A. Tblerry in PlMMlla j , ' bírmentve «z osztrak-magyar monarchia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6

‘ ” ... dupla üveget 4 koronáéit hozatni. Bosznia és Herczegovinába 4 kor. GO fillér, Kevesebb
nem küldetik. Szétküldés csak az összeg előzetes utalványozása vagy lefizetése mellett.

bei R.-SauerbruaH.

Tj-ftEW gyógyszerész balzsama és centifolid kenőcse.
£y.‘Verei^ felülmúlhatatlan szer, sohasem romük el, ellenben minél régibb lesz annál 

es n?*D.a !l’eleg, sem pedig a hideg nem árt nekik. így tehát az év bá". mlv szahyban Majdnem mindig van hatásuk és segítenek, legalább az orvos megérkeztéig t nZ
■neb11 SZFb^ hamisítványokat vagy efféle sokszorosan ajánlt hasonló, de hatástalan‘szereket 

"a!ínMn ki™'uyekerLcta^.'egteijebb a oenzt dobjuk ki, hanem maradjunk csak e mellett a két ré«i elis­
mert, jó, olcso, megbízható, amellett teljesen ártatlan, világhírű szernél, melyek minden családnál “ ta':U- 
rendehü és cztmézn?-' A 101 “ fení lsmertetett védjegyekkel valódian kapni nem lehet, tessék egyenesen 

j Thierry (Adolf) gyógyszerész Limited Őrangyal-gyógyszer-
& tara, Pregrada Rohitsch-Sauerbrunn mellett.

. , Központi raktár Budapesten: Török J. gyógyszarésznél, Zágrábban: Mittebach J.
[ gyogyszeresznel és Becsben. Brady C. gyógyszerésznek 873—40

LzpWmíírnos a Lapot; *. nyomba.

Somatose 
oldható husfehérnye 
a hús tápanyagát tartal­
mazza (tojás jehérnye és 
só) majdnem íztelen kön­

nyen oldható por 
alakban 

a lehelő legjobb 
erősítő szer 

gyenge, a táplálkozás« 
bán visszamaradt 

egyéneknek,- meBbe- 
tegeknek, — idegbete 
geknek, gyomorbefe- 
geknek, — gyermeká- 
gyásoknak, angol kor­
ban szenvedő gyerme­
keknek.gyógyítóknak 

Vas-Somatose 
alakjában pedig különösen

Sápkorban 
szenvedőknek orvosilag 

ajánlva.
Somatose nagymértékben 

emeli az étvágyat.
Kapható minden gyógy­
szertárban és drogériában 
Csak eredeti csomagolás­

ban valódi.

1 
i JÉ
R


